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mas hidroneumalicos

istemas Hidroneumaticos Pedro Oliva, S.L. es una empresa joven pero que cuenta
con una gran experiencia y especializacion en la atencion y servicio a la industria.

Deéde 1991, hemos ido avanzande y mejorando, esforzindonos en la consecucion de
nuestro principal objetivo: DAR SOLUCIONES DE MAXIMA CALIDAD A NUESTROS
CLIENTES.

En la actualidad, contamos con un equipo humano dindmico, y con un amplio conocimiento
que nos permite cubrir las necesidades especificas de cada cliente, en un mercado cada
vez mis competitivo y exigente.

Hemos querido presentar este catilogo informativo, como muestra resumen de nuestra
amplia y variada gama de productos de gran calidad. Ofrecerles nuestra atencién directa
personalizada, y nuestro servicio de asesoramiento técnico cualificado.

. Esperamos que sea de su interés y quedamos a su entera disposicion, agradeciendo de

antemano su confianza.

Atentamente,

Pedro Oliva Gallego
DIRECTOR GERENTE
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CILINDRO SIMPLE EFECTO ESTANDAR
Single acting hydraulic cylinder
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Presidn de trabajo: 180 bars. Working pressure: 180 bars.
Velocidad: 0.5 m/s, Speed: 0.5 m/s.
Temperatura de trabajo: -25°C - +80°C Worling temperature: -25°C - +80°C.
Aceite: Aceite mineral Qit: Mineral ol
Vastago: C45 f7 25 micras. Rod: C45 {7 25 microns.
Tubo; 5152.3 Din2393 Iso H9 Tube: 5t52.3 Din2393 fsc H9
=
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Simple efecto

CILINDRO SIMPLE EFECTO ESTANDAR
Single acting hydraulic cylinder

Single acting

Referencalisf PxAfie| il b ol el s i o e v [ e @
Reference Stroke (Ifes) | Kgs.
1001010 100 180 0.08 150
1001020 25 200 290 1 | 1425 | 40 20 17 20 [ o1 | 230
100/030 300 390 024 | 3.0
101/020 200 300 0.25 360 F
101/030 300 400 038 | 470
101/040 30 400 500 15 16.25 50 22 29 22 0,50 6.00
101/050 500 600 068 | 760
101/070 700 800 088 | 940 M
1021020 200 330 032 | 470
1021030 300 430 048 | 610
1021040 35 400 530 55 2 24 | 084 | 750
102/050 500 630 087 | 960 g
1021070 700 830 11 | 1170
103/020 200 330 7| 2050 0.39 6.00
103/030 300 430 059 | 760 M
103/040 40 400 530 2 2 [ o079 | 930
1031050 500 630 108 | 11.70 @
103/070 700 830 ” 137 | 1420
1041020 200 330 039 | 700
1041030 300 430 25 059 | 890
1041040 45 400 530 3% | 079 | 1090
1041050 500 630 108 | 1370
1041070 700 830 137 | 1670
105/020 200 360 048 | 890
105/630 300 450 071 | 120
105/040 50 400 560 85 44 | 085 | 1350
105/050 500 660 - 131 | 1680
105/070 700 860 23 | 2550 166 | 2040
106/030 300 460 085 | 1360
106/050 55 500 660 70 156 | 1930
1061070 700 860 108 | 2420
107/020 200 360 066 | 1260
107/630 300 450 2 100 | 1570
107/040 60 400 560 75 133 | 1870
107/050 500 560 183 | 2330
107/670 700 850 232 | 2840
108/030 300 480 151 | 25.10
108/040 i 400 580 - 29 202 | 2960
108/050 500 580 252 | 3450
108/070 700 BE0 40 353 | 4340
109/630 300 480 | ARl 8 237 | 3650
100/050 90 500 680 115 384 | 4150
109070 700 880 552 | 4850

*Unidades en milimetros,

Units in milimeters.



CILINDRO DOBLE EFECTO ESTANDAR
Double acting hydraulic cylinder
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Presion de frabajo; 180 bars. Working pressure: 180 bars.
Velocidad: 0.5 m/s. Speed: 0.5 m/s.
Temperalura de frabajo: -25°C - +80°C Working temperature: -25°C - +80°C.
Aceite: Aceite mineral Oil: Mineral oil,
Vaslage: C45 f7 25 micras. Rod: C45 {7 25 microns.
@ Tubo: §t52.3 Din2393 lso Ha Tube: S152.3 Din2303 Iso Hg
i e |
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CILINDRO DOBLE EFECTO ESTANDAR
Double acting hydraulic cylinder

x

Doble efiecto Double acting
Referencia o) 4 Wi |Peso
Refoaneet | @A | Careral[UE B C D Hl 7 0 | R | s | P |cmes)|weight
Stroke (litess ) | Kgs.
2000010 100 255 040 | 2.00
200/020 20 200 w5 | 32 40 | 1625 | 46 w | 2 | 33 | e [0a7] 260
200/030 300 455 025 | 3.20
201/020 200 370 0.25| 3.80 @
2011030 300 470 040 | 4.80
201/040 400 570 055 580
onilos 25 i = 40 50 20.50 30 16 35 40 42 3/ e N
2011060 600 770 075| 7.80
201/070 700 870 090 880
202/020 200 400 0.39 | 584
202/030 300 500 059 | 7.06
202/040 400 500 o079 828
202/050 500 ] % 40 o B | gm0 [T
202/060 600 800 118 | 1072 g
202/070 700 900 137 | 1.94
203/020 30 200 400 25.50 2 "= 057 | 7.08
203/030 300 500 085 | 846
2031040 400 60 | e 70 " g | o [153] 0e
2031050 500 700 141 | 11.22
203/060 800 800 170 | 1260 %
2031070 700 500 198 | 13.98
2041020 200 410 0.7 | 1038
204/030 300 510 115 | 12.22
2041040 400 510 154 | 1405
2041050 500 0 | 70 80 3 51 | 38 [ 02| 15.88
2041060 600 810 231 | 17.11
2041070 700 910 2.69 | 1954
205/020 40 200 410 50 | 85 101 12.10
205/030 300 510 151 | 1410
205/040 400 ) 201 | 16.10
205/050 500 710 | 80 80 21 5 | 3 |25 | 1810
205/060 500 810 302 | 2010
205070 700 910 30.50 2% 352 | 22.10
2061020 200 425 127 | 15.15
206/030 300 525 101 18.15
2061040 400 625 254 2195
2061050 500 725 | 90 | 100 - 80| 3 s
2061060 600 825 380 | 27.15
2061070 50 700 025 . 443 | 30.15
207/030 300 525 2.36 | 27.60
207/040 400 625 314 | 30.80
207/050 500 2 | 400 | 115 22 67 | vz [3.94] 34.00
207/060 600 825 474 | 3720
207/070 700 925 554 | 40.40
208/040 400 670 423 | 55.00
2081050 500 770 . | 565 | 6250
26060 | 10 0 [ 5o ] 120 | 140 |80 | 39 S0 B0 B0 BT S a0
2081070 700 a70 B.49 | 77.50

*Unidades en milimelros.
Units in milimeters.

B



CILINDRO DOBLE EFECTO ESTANDAR
Double acting hydraulic cylinder

SERIE 300

Presion de trabajo: 180 bars, Working pressure: 180 bars.
Velocidad: 0.5 m/s. Speed: 0.5 m/s.
Temperatura de frabajo: -25°C - +80°C Working temperalure: -25°C - +80°C,
Aceite: Aceite mineral Oil: Mineral ofl.
Vastago: C45 {7 25 micras. Rod: C45 7 25 microns.
@ Tubo: St52.3 Din2393 Iso H9 Tube: S152.3 Din2393 Iso H9
—
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Doble efecto

1der

CILINDRO DOBLE EFECTO ESTANDAR
Double acting hydraulic cyli

Double acting

7
Reforencia | g | cameral | E | B | c | H | T | s | R | ey |
Stroke {liters) | Kgs!
3000010 100 233 010 | 1.0
3001020 20 200 333 32 40 46 10 3 14 0.16 2.50
300/030 300 433 024 | 340
3011020 200 345 025 | 350
301/030 300 445 038 | 450
3011040 400 545 om0 | 580
3011050 25 500 s | Y0 50 9 T 2 a8 069 | 650
3011060 800 745 076 | 750
301/070 700 845 088 | B850
302020 200 370 039 | 490
3021030 300 470 059 | 6.20
302/040 400 570 ETEER
302/050 500 0| 0| 80| @ H 3 oes | 880
3021060 800 770 118 | 10.10
3021070 i 700 870 - 137 | 1140
3031020 200 an 057 | 6.20
3031030 300 471 085 | 750
303/040 400 571 o [T1a3 | s
303/050 500 671 50 0 4 7 B 141 | 1040
3031060 600 m 170 | 1160
3031070 700 871 198 | 13.00
304/020 200 7 077 | 870
3041030 300 471 145 | 1060
304/040 400 571 154 | 1260
304/050 500 671 70 80 H 51 ¥ | e | 1450
304/060 800 m 231 | 1640
3041070 700 871 269 | 18.30
305/020 40 200 71 101 | 11.60
305/030 200 iz 151 | 13.80
305/040 400 571 201 | 16.10
305/050 500 671 80 EY 2 5 38 251 | 1840
305/060 500 (i 302 | 2080
305/070 700 871 % 352 | 2290
306020 200 382 127 | 14.10
306/030 300 482 19| 17.05
306/040 400 582 . [T2sa 2010
3061050 500 g2 | 90 | 100 | 28 B 3 147 | 2315
3061060 500 782 380 | 26.20
306/070 50 700 882 443 | 2035
307/030 300 487 236 | 23.90
3071040 400 587 314 | 2740
307/050 500 g7 | 100 | 115 | 25 &7 1 | 384 | 3090
3071060 800 787 474 | 3450
307070 700 887 556 | 38.00
3081040 400 815 423 | 5040
3081050 500 715 . | 585 | 5125
3081060 0 500 ms | 120 | 140 | ® # o Lo 707 | 6450
3081070 700 915 849 | 7180

*Unidades en milimetros.

Units in milimeters.

SERIE 300



CILINDRO DOBLE EFECTO Serie 400
Double acting hydraulic cylinder 400 Series

SERIE 400
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Opcion: Kit valvula anfirretorno deble pllotada (VADPOOSEX).
Rélulas Serie TAC y TPN soldadas.

Velocidad: 0.5 m/s.

Option: Dual pilot operaled check valve set. (VADPOOBEX).
TAC and TPN series welded ball joints.

Aceite; Aceite mineral

Vastago: C45 {7 25 micras.
Tubo: 5t52.3 Din2393 Iso H9

Presion de trabajo: 180 bars.

Temperatura de trabajo: -25°C - +80°C

Working pressure; 180 bars.
Speed: 0.5 m/s.

Working temperature: -25°C - +8G6°C.

Oil: Mineral oif.
Rod: C45 {7 25 microns.
Tube: 5152.3 Din2393 lso H9
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Doble efecto

CILINDRO DOBLE EFECTO Serie 400
Double acting hydraulic cylinder 400 Series

i 1

Double acting

Z il
Referencla | g | Gartera | E | B [ [ D [ H | T |N|L|s|M|R|P |am Biooht
Stroke (Iers) | Kgs.
400/010 100 280 0.10 2.50
4001020 20 200 30 | 32 40 | 0050 14 10 16 | 19 kK] 38 [ 16 | 14 [046 3.10
4001030 300 480 024 | 370
401020 200 410 025 | ato
401/030 300 510 036 | 510
4011040 400 610 — s | sa0
i 25 o v 40 50 2000252 19 16 16 18 42 38 | 16 | a8 555 1
401/060 800 810 076 | 810
401070 700 910 088 | 810
4021020 200 430 039 | 5.90
4021020 300 530 059 | 7.0
402040 400 630 079 | 850
402050 500 | P | % 17 43 ¥ "9gs | seo
4021080 500 830 118 | 1110
402070 700 930 — 137 | 1240
403/020 30 200 430 Bl-om L B 057 | 720
403/020 300 530 [ oss | ss0
4031040 400 80 | o | 70 " 4 13 | om0
403/050 500 730 141 | 1140
403/060 500 530 170 | 1240
4031070 700 930 198 | 1370
404/020 200 465 077 | 1025
404/030 300 565 115 | 1245
404/040 400 665 REEEETS
4041050 500 765 | 0 | BO % 51 W e | 1585
404i060 500 865 231 | 1788
404/070 al 700 985 Wi 269 | 1975
405/020 200 465 T ” " 5 51 22 1.01 13.15
4051030 300 565 151 | 1535
405/040 400 665 56 g 20 17.55
4051050 500 765 | 80 | 90 13 251 | 1975
405/060 800 855 302 | 2195
4051070 700 965 352 | 2415
4061020 200 510 127 | 1780
4061030 300 610 191 | 2075
406/040 400 710 . 254 23.70
4061050 500 g0 | 90 | 100 18 16 60 W 17507 | 2665
4061080 600 910 380 | 2960
4061070 50 700 1010 e 3 443 | 3255
4071030 300 615 e 69 | 28 236 | 27.60
4071040 400 715 314 | 3110
407/050 500 815 &7 12 | 334 | 3460
407/050 600 o5 | 100 | 15 K 474 | 38.10
4071070 700 1015 20 554 | 4160
408/040 400 780 423 | 5700
408/050 500 860 i | 585 | 645
ADBAED 70 = . 120 | 140 |H00:55] 17 30 40 67 68 | 35 | 12 o | 75
4081070 700 1080 843 | 7845

*Unidades en milimetros.

Units in milimeters.

SERIE 400
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CILINDRO DOBLE EFECTO Serie 500
Double acting hydraulic cylinder 500 Series

SERIE 500

[Opcic'm: Para trabajos inlensivos, es posible susfiluir |2 estanqueidad, por junlas de baja friccidn, y alta presion de frabajo. |

[ Option: For intensive work, leakage can be replace by low friction folnts and high pressure.

@ M14X1.5
5011Z 20 \
@ — - 100+ | a0 | s0 | mtexas |00 | 40 |22 | 7| 9| 12 | 82 | 3w
— 5031 %5
504/Z 30 15+Z 50 60 M20X15 | 125 48 28 8 11 12 103 358"
B:' 505/ 35
506/Z 30
@ 50712 35 mrz | eo | 70 | Morxeo | 145 | 58 {38 | 8 | 13 | 12 | 120 | am
508/Z 410
E 5097 35
o2 ) 127+Z 70 80 M27X2.0 | 160 58 36 10 15 15 130 s
5117 45
51272 50
C I T |
S e " 140¢z | 80 | 90 | Maaxzo |70 | 68 |45 | 10| 15| 15 | 142 | am
51617 50
@ 51712 40
51812 45 144+z | 50 | 100 | M33x20 | 202 | 68 |45 | 10 [ 17| 15 | 170 | 3w
519/Z 50
w 520/Z 50
52112 50 1475z | 100 | 5 | ma2x2o | 202 | 85 |56 | 15 | 17 | 15 | 170 | 12
52217 70
52312 80
5241Z 70 16542 | 120 | 140 | Ma8x20 | 250 | o2 |63 | 15| 21 | 30 | 210 | 12
@ 525/ B0
5261 70
@' 52712 80 201+ | 130 | 150 | me4x20 | 280 |120 |85 |15 | 21| 30 | 230 | awr
5281 )

*Unidades en milimetros.
Units in milimeters.

®



CILINDRO VOLTEO ARADO Serie 590

Turn-over plough cylinder 590 Series

s

I

ROUWER N MAaTIC

el

SERIE 590

z
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E
Esquema hidrdulico vélvula
Hydraulic valve diagram
Funcionamiento; Pueden ser montados en circuilos tanto de simple como de dable efecto. ¢l 2
Estan provistas de rolulas TAC y TPN para un monlaje més sencillo.
)
Operation: Can be mounted on a circuit of single and double acting. []
Itis equipped whit TAC and TPN ball joinls for easfer mounting. | [ | | | @
IS
| Referencia valvula volleo arado : VSEB03802. (Montaje en tubo Din2353). |
T
| Reference of the tum-over plough valve: VSEB03802.{ Mounting in pipeDin2353).| lt:} IT
Referencia | @A | oo | E | B | C [ D | Q [M|S | R |\P | T || Heint
R e Cafera N SR EI LS| SRR (A e Loh [T sy e
| Stroke | ] b Bk | s | eipe a1 (e il
581/016 30 50 60 51 51 | 43 28 38 20 0.30 B8.50
582016 40 160 400 70 80 | 302 51 . 0.60 | 11.80
sgale_ | 40 8 | 90 SIS s | 8| ¥ | % [Toss [ a0

*Unidades en milimetros.

Units in mitimeters.



CILINDRO TERCER PUNTO ESTANDAR
Standard hydraulic top link

@

SERIE 600

m

POUWER N MAaTIC

318" Gas

Opcién 1% Kit valvula anfirrelorno doble pilotada (VADPOOBEX).
Longilud entre centros ajustable .

Oprion 2% Posibilidad de camblarla rétula agricola
estandar del vaslago por enganche rapido. (Cat.2).

Oplion 1st: Dual pifot operated check valve sel. (VADPOGSEX).
Adjuslable lenghf between centers.

“Consultar
serie 600/.E

‘Consull

600/...E series

P ——

Oplion 2nd: Abifity to change the standard ball joint 5 B

for rapid hook in the rod. (Cat.2).

Presién de trabajo; 180 bars. Working pressure: 180 bars.

Velocidad: 0.5 m/s. Speed: 0.5 m/s.

Temperatura de trabajo: -25°C - +80°C Warking temperalure: -25°C - +80°C.

Aceite: Aceile mineral Oii: Mineral oil.

Vastago: C45 {7 25 micras. Rod: C45 {7 25 microns.

Tubo: §t52.3 Din2393 Isc HY Tube: 5t52.3 Din2393 Iso HI

o ' 74 s i s Wi | Peso
e |2l = B e oo ls e i
Slroke ‘ : ' litem) | Kgs.

600/020 200 510 0.60 9.05
600/025 40 250 560 60 70 65 0.75 | 10.00
600/030 300 610 0.80 | 11.00
601/020 200 530 2540 5 0.80 | 1250
601/025 45 250 580 70 80 70 105 | 13.50
601/030 300 630 125 | 14.50
600/020E 200 560 19.30 0.60 | 1350
600/025E 40 250 610 60 70 22.40 65 075 | 14.50
600/030E 300 660 2540 i 0.90 | 1550
601/020E 200 580 30.40 0.80 [ 16.00
601/025E 45 250 630 70 80 28.40 70 1.05 | 17.00
601/030E 300 680 3240 1.25 [ 18.00

* Unidades en milimetros.

Units in milimeters
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TERCER PUNTO Serie 610(FIJO)

Hydraulic top link 610 Series (Fixed)

Presion de Irabajo: 180 bars, Working pressure: 180 bars.
Velocidad: 0.5 m/s. Speed: 0.5 m/s.
Temperatura de frabajo: -25°C - +80°C Working temperature: -25°C - +80°C.
Aceite: Aceite mineral O#f: Mineral oil.
Vastago: C45 7 25 micras. Rod: C45 {7 25 microns.
Tubo: §152.3 Din2393 Iso H9 Tube: 8152.3 Din2393 lso HY
Opcidn : Kit vélvula anlirretorno doble pilolada (VADPODBEX). Qption ; Dual pifof operated check valve set. (VADPODBEX).
Rétulas soldadas. Ball joints welded.
i S e i i i (IR B T ; 3 ,Vof ol Peso
Rl oa | foare [ B | ¢ | oo | s | (ios) | Weight
o Y B e T | fiers) | Kgs.
610/016 160 416 19.30 0.32 5.60
610/021 210 466 19.30 0.42 6.20
£10/028 260 536 19.30 60 0.56 7.40
§10/040 400 656 19.30 0.80 8.50
30 50 60
610/016A 160 426 25.40 0.32 6.30
610/021A 210 476 25.40 0.42 6.50
§10/028A 280 546 25.40 0.56 780
610/040A 400 666 25.40 0.80 9.20
6111016 160 440 25.40 o 0.48 780
611/021 210 490 2540 0.63 8.60
611/028 35 280 560 &0 70 25.40 0.84 9.60
611/040 400 660 2540 1.20 15.60
612/016 160 461 25.40 0.90 12.50
612/021 210 511 2540 1.20 13.70
612/028 40 280 581 £ o 25.40 [ 1.60 15.20
612/040 400 701 25.40 220 18.00

* Unidades en milimelros.
Units in milimelers

SERIE 610

@



TERCER PUNTO Serie 620(ENGANCHE RAPIDO)
Hydraulic top link 620 Series(Rapid hook)

SERIE 620

W

RPOWER N MOTIC

38" Bs
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Presion de trabajo: 180 bars.
Velocidad: 0.5 mfs.

Temperaiura de trabajo: -25°C - +80°C
Aceite: Aceite mineral

Vastago: C45 {7 25 micras.

Tubo: §t52.3 Din2393 Iso H9

Working pressure: 180 bars.
Speed: 0.5 ns,

Working lemperature: -25°C - +80°C.

Qil: Mineral oil.
Rod: C45 f7 25 microns.
Tube: St52.3 Din2393 Iso HI9

Opeidn : Kit valvula antirretorne dable pilotada (VADPODBEX). Option ; Dual pilot operated check valve sel. (VADPGOBEX).
Rotulas soldadas. Bzl joints welded.
Refareneia GG Rz R i ;% Y,
?‘Rﬂ_ff’mf?m'%.-:-"m"- ,B-“ .C.. _.D{_' : _‘Vs_‘ :
620/020
60 70 19.40
620025 250 600 105 Cat2 070 | 1350
35 ’
621/020 200 550 2040 085 | 14.00
B0
621/025 250 600 & 22.40 115 | 1550
622/020 200 600 w . 25.40 . 110 | 2200
622/025 250 650 1.35 | 20.00
40 28.40
623/020 200 600 130 | 19.50
9 | 105 | 3040 | 120 | Cat3d
6231025 250 650 ’ 1.65 | 22.00
624/020 200 60D 3240 155 | 2250
45 100 115
624/025 250 650 180 | 2550

* Unidades en milimetros.
Units in milimaters.




ROUWER M MOTIONr

TERCER PUNTO SERIE 630 (ENGANCHE RAPIDO)
Hydraulic top link 630 Serfes (Rapid hook)

SERIE 630

Presion de frabajo: 180 bars. Working pressure: 160 bars.
Velocidad: 0.5 m/s. Speed: 0.5 m/s.
Temperalura de trabajo: -25°C - +B{°C Working temperature: -25°C - +80°C.
Aceite; Aceite mineral Oif: Mineral oil.
Vaslago: C4517 25 micras. Rod: C45 {7 25 micrans.
Tubo: §152.3 Din2393 Iso HI Tube: 5152.3 Din2393 Iso HY
Opeitn : Kil valvula anlirelorno doble pilolada (VADPOOBEX), Option : Dual pilot operated check valve sel. (VADPGDSEX].
Rotulas y engache rapido soldados. Ball joints and rapid hook welded,
e Teroncia G e e T e ey et T b | el [ e Lt o | RG] Dol [ Paso
‘,2;‘,2:3;’:; oA | cameraf E | B | o [ ep | s fCeeolal i iiios) | Weight
| sl e e !
6304020 200 525 1.00 10.00
60 70 19.30
6301025 35 250 575 105 Cat? i 1.00 10.00
631/020 200 | 538 2040 100 | 10.00
70 BD
631/025 250 585 22.40 1.00 10.00
632020 200 580 1.00 | 10.00
6321025 250 630 b % 0 . 1.00 | 10.00
40 28.40 . ’
.00 :
633/020 200 585 120 Cal3 i 1 10.00
90 105 30.40
633/025 250 635 1.00 10.00
6341020 200 600 3240 100 | 10.01
45 100 115 107
634/025 250 650 1.00 10.01

* Unidades en millmetros.
Units i mifimeters.



TERCER PUNTO Serie 640 (ENGANCHE RAPIDO)

Hydraulic top link 640 Series (Rapid hook)

SERIE 640

RPOUER N MOTIBM

2

38" Bsp
_ IR
X, \} Q 2C 8B |pA
Zi
a0 T A
Regulacién 50 mm. 5
Reguiation 50 mm.

ep— Le—

Opcion 1*; Crucela ariculada.

Option 1st : Articulaled yoke.

| T —— T (5 40
I

E

ap

Opcién 27 : Rétulz articulada.
Cption 2nd : Bak joint.

Presion de trabajo: 180 bars.
Velocidad: 0.5 mfs.
Temperatura de {rabajo: -25°C - +80°C
Aceite: Aceite mineral
Vaslago: C45 17 25 micras.
Tuba: §152.3 Din2393 Iso HS

Waorking pressure; 180 bars.

Speed: 0.5 m/s.

Working temperature: -25°C - +80°C.
Qil: Mineral ofl,

Rod: C45 {7 25 microns.

Tube: 5t52.3 Din2393 Iso HS

Opcidn : Kit valvula antirretorno doble pilotada (VADPODSEX).
Enganche rapido soldado y ratula ajustable trasera / crucela.

Option : Dual pilol operated check valve sel. (VADPOGBEX).

Rapid hook welded and adjustable ball joint / articufated yoke,

641/021 35
6421021 40
640/021C 30
641/021C 35
642/021C 40

210

610 60 70 | opag | 105 Cat.2 100 | 1000
665 80 o5 | 2540 | 120 Cat3 w0 |00 | 1000
645 50 g0 | 3040 | qp5 Cal2 1.00 | 10.00
g5 | 60 | 70 | 2240 [ o cat2 100 | 1000
700 80 95 ol 120 Cat3 1.00 | 10.00

* Unidades en milimelros
Units in milimelers.




I

RPOWER [N MOaTIC

BRAZO LATERAL SERIE 650
Hydraulic levelling arm 650 Series

&
3/8" Bsp
” ~
' A
—
i oc_I0B  |OA @
4
Z
5
E
Presion de trabajo: 180 bars. Working pressure: 180 bars.
Velocidad: 0.5 m/s. Speed: 0.5 m/s.
Temperatura de trabajo: -25°C - +80°C Working temperalure: -25°C - +B8G6°C.
Aceite: Aceite mineral Oil: Mineral ofl.
Vaslago: C45 {7 25 micras. Rod: C45 f7 25 microns.
Tubo: St52.3 Din2393 Iso H9 Tube: 51523 Din2393 Iso H9
Opeidn : Kil valvula antimetorno doble pilotada (VADPOOBEX). Aplicacion : John deere 36.50 - 40.50 - 40.55 - 42.50.
Option : Dual pilot operaled check valve sel. (VADPOOBEX). Aplication : Jofin deere 36.50 - 40.50 - 40.55 - 42.50.
AT : il : Vo | p
Referencia | @A || _Carzre_ra E B ORI RED S | RS M| T Litros) | Weigh
Refarence  Siroke . : Liters Kgs.
650/018 30 180 560 60 70 16.40 95 65 1.00 10.00
651/018 35 190 660 70 80 25.40 95 70 1.00 10.00
6521026 45 260 720 90 105 2540 120 10 1.00 10.00

* Unidades en milimetros.

Unils in milimeters.

SERIE ©50



CILINDRO DE FRENO
Brake cylinder

CIEINDRODEERENOESTANDAR
Stapdardibrakeioylindersss SE RIE 700

M
Erirada 0 EChmm. ﬁgﬁ’/— 1/2" BSP
{ N
s F fs oA

* Unidades en milimetros.
Units in milimeters.

CIANDRODEERENOIIRobogg(e) ;
Brake cylinderBogglelyne) s E Rl E 7 1 0

Enirada BB Lomm. L 1/2" BSP
(0 [l
9B

A
ac F

7100010 25 100 300 | 35 | 45 |1225 ] 35 | 15 | 25 | 25 | 012 | 2680

* Unidades en milimetros.
Units in milimeters.




PIE HIDRAULICO (Simple efecto)
Hydraulic crutch (single acting)

50 135 2 i
020 ! : ['L) 1k Caracteristicas / Featwres:
O R 1| e I —mey IE!\ araclensiicas INes:
R l] . { ‘l_]': i * Cilindro escamoleable / Retractable cylinder.
5 i’ ; o :)EI; * Retroceso por muelle / Spring refurn.
S DERNE H b 4 ;
S ~-\‘a\l . | L.y 35 * Presion de Irabajo: 180 bars / Working pressure: 180 bars.
i P ;3 :
; ‘,: * Facil desmontaje / Easy dissasembly.

| * Gran robustez / Robus! design.

SERIE 800

o

=

*Capacidad de elevacion: (180bars).
* Lifiing capacity: (180bars).

Serie 801 = 7lons. BO;IIDZD
Serje 802 = 12 lons. 302/025 a0 250
* Unidades en milimetros.
Units in milimelers.
B

*Chapa tratada medianfe zinc tivalente o similar.
*Acero en S152.3.

i fe il [Rar RN I i i *Plate trealed whit trivalent zinc or simiiar.
SPH142 142 140 90 40 7 2.65 *Steal §152.3.

* Unidades en milimetros.
Units in mifimelers.



FIJACIONES
Atachmenis

Casqullioestandars

Standaribishe

CRAZ16

\

g CRAD220 20 0.20 o8 f/:ja\
E | CRAIDS % 0.30 \;\ji/
= g CRAD230 30 0.55

SE|__cRAGID | 30 115 L

g g CRAQ250 40 2.35

° = CRA0260 40 324 Matenal en 5152.3 / Material in 5152.3.

Olras medidas bajo pedido / Others measures on request.

Eondoitaladradoiestandar

End-pligwhithole

5
3
3 ol eo| || —-——— oK
3 N
3
3
:F—u—l-—\
3 5 N
3 L
3
3
3 7|
3 /
3
g 3
Eg :
EE 3
g E 6
£= 8 Material en St52 3 /Material in 5£52.3.

Otras medidas bajo pedido / Others measures on request.

ChamelaesEndans

s Malfe GleVISE

R
[a]o] |
CRBO216 16 [ 35 | 26 | 42 16 0.15 \‘
CRB0220 20 | 3 | 25 | 42 | 20 | oz Ny M
CRBO225 25 | 50 | 35 | 6O 25 0.30 »
CRED230 0 60 40 | 70 30 0.55
CRB0240 a0 70 45 80 35 1,15
CRBO250 40 | B0 | 85 | 95 40 235 T
* Unidades en milimetros. L
Units in milimelers.

“Material en 5152.3 / Malenial in St52.3.
*Otras medidas bajo pedido / Others measures on request.

@



FIJACIONES
Atachments

&

TPR N S RGHIE ESErCaTRRINIDIEYS
S ERANS B0t IPRINDIn 648

™

TPRN 20 | 56| 41| 78] 50 [ M16X1.5| 19| 043

7
TPR225N | 25 | 5641 78] 50| mi6x15 [ 23] 050 ' \\%

&

TPR230N [ 30 | 64[46| 82| 60[M22X1.5|28| 0.80

TPR235N | 35 | 78[58 |109| 70| M28X1.5]|30( 1.20 u Z

TPRZ40N | 40 | 94 [ 66 | 132 85| M35X1.5)|35( 2.00 é

TPRZ50N | 50 | 116 [ B8 | 163|105 | M45X1.5 | 40{ 3.90 = -
M

* Unidades en milimelros.
Units in milimalsrs.

Superficie de contacto: acero/acero - Contact surface: steel/steel.
Equivalente / Equivalent INA  GIHR...DC
Equivalente / Equivalent SKF SIRD...ES

¥

IRofila esfarica TRRU DG4

SBalljontTPR/U D645

R

56 M16X1.5 N

]
TPR225U | 25 | 56| 41 | 78| 50| M16X1.5] 23| 0.48 oD
TPR230U | 30 | 64| 46 | 92| 60| M22X1.5( 28| 0.80 L _/
TPR235U | 35 | 78| 58 | 108| 70 | M28X1.5| 30| 1.25 T
M

@

TPR240U | 40 | 84| 66 [132| B5 | M35X1.5[ 35| 225
TPR250U | 50 [116] 8B | 163105 | M45X1.5]{ 40| 3.80

* Unidades en millmetros.
Units in milimelers.

Supenicia de conlacto: acerofacero - Contac! surface: steel/stee!.
Equivalente / Equivalent INA  GIHR-K....DO
Equivalente / Equivalent SKF  SIR..ES

StiATadaIGE

) ! ¥ i
GE215X [15 ] 26| 11 | 13 | 0.03
GE220X [ 20| 32|14 | 16| 005
GE225X [ 25 | 42]18 ] 21| 012
GE230X |30 | 50|23 | 27| 0.23
GE235X [ 35| 65|26 | 30| 0.30
GE240X [ 40 | 62 | 28 | 33 | 0.38
GE245X [ 45| 72| 31 [ 36 | 0.60
GE250X [ 50 | B0 [ 36 |42 ] 0.87

E Un@da_das ;" milimetros. Superficia de contacto: acero/acero - Contact surface: steel/steel.
Uatstmimsiors, Equivalente / Equivalent INA  GE...DO
Equivalente / Equivalent SKF GE...ES



FIJACIONES
Atachments

W

&

RotlilaestericasoldableBiipas

WeldahletballjaintDins4s

TACO21 40|
TAC0220 | 20 | 53

16| 023 / ‘\\ |
TACO225 | 25 | 64 20| 043 ) @ T iee
2| 064 ky
TAC0235 | 35 | 82| 47 |102| 61| 21| 25| 036 T

TAC0230 | 30| 73

TACO240 | 40 | S2[ 52 |115(69[23[28| 1.30
TAC0245 | 45 | 102 58 [128( 77 | 27| 32| 1.80 1]
TAC0250 | 50 | 112 | 62 | 14488 30] 35| 250 26

* Unidades en milimelros.
Units in milimeters.

Superficle de conlacto: acero/acero - Confact surface: sleel/stes!
Equivalanta / Equivafent INA ~ GK....DO
Equivalente / Equivalent SKF SC..ES

RotulaesfencallPN Dinc4B8
Staripballioln TENDIn648 !

4

TPN320 50|20 63]368] 035 L Q

TPN326 | 25| 55| 24| 73| 45| 0.55 T
TPN330 | 30| 65|28 83| 51| 0.80
TPN335 | 35] 83|31 ]102| 61| 1.50
TPN340 | 40| 100| 36 | 119 | 68| 2.40 G B

TPN345 45 [ 110 | 41 }132| 77| 340
Superficie de contacto: acero/acere - Confact surface: sleel'steel.
TENS50 S0]123]41(150] 88 | 440 Equivalenta / Equivalent INA ~ GF...DO

Equivalente / Equivalent SKF SCF...DO

* Unidades en millmetros.
Unils in milimeters.

Base oscilante
SSwingingend

FaN
o

RG] Bl I

BSK085 50 | 40

BSK09B | 60 | 50 | 25 [100 &R o8
BSK105 70| 60| 30 [115
* Unidades en milimelros, T

Uniis in mifimelers.

Base oscilante scldable / Weldable swinging end.
Roscada bajo pedito / On request threaded.



FIJACIONES
,/Atachments

@

Hlorqtillamecanizadalroscana)

Washiamgiferkd(inreadad) s

FRO216 | 16.20 | M16x1.5| 16| 55 | 33 | 24| 16| 35 L ‘9/ M
FR0220 | 20.25 | M20x1.5| 20 | 65 | 45 30| 20 | 40
FR0225 | 25.25 | M24x2.0| 25| 70 | 50 | 30| 20 | 50
FR0230 | 30.25 [ M30x2.0| 30 | 90 | 65| 35| 25 | 60

FRO235 | 35.25 | M33x2.0| 35 {105 | 75| 40| 30| 70
G

* Unidades en milimelros.
Units in milimeters.

Material en 51523/ Materialin S152.3.
Roscada/ Threaded.

Horg il metenizadaleoldasle)

iachiningionc{weloabie)

oh

; ﬁ?( :
STk

FS0216  [16.20 | 16| 50|38 (24|16 (35| 0.2
FS0220 [20.25|20| 60|45 |30) 20 (40| 0.23
FS0225 |[2525(25| 67|50 (30|20)|50( 043
FS0230 [30.25(30)| 80|65 [35[ 25|60 064
FS0235 |3526)|35| 80)|75[40|30(70) 086

* Unidadas en milimstros, :
Units in milimeters.
Material en 5t52.3 { Matgnial in 5t52.3.
Scldable / Weldable.

Amastradar macho

\Plalnimdieye
g H r 1xd5°

AT |

iiEGis L (£
FK032 M12x1.25 2.20
FK040 M16x1.50 340
FKO50 M20x1.50 4.82
FKO60 M27x2.00 2.20
FKOT0 M27x2.00 340
FK080 M33x2.00 4.82
FK090 M33x2.00 340
FK100 M42x2.00 4.82

* Unidades en milimelros,

Unifs in mimeters. C D

Superficie pavonada / Blusd surface.
Casquilo interior en brance /inside bush in bronze.



FIJACIONES
Atachmenis

Rotilaiagricola Soldable
Waldableballiyaint

B

%)

TNCO115 | 1930 62| 34| 60 | 44| 082

TNCO116 | 20.20 | 62| 34 | 60 | 44 | 0.61

TNCOM20 | 2540 75| 38 )65 [ 61| 085 T
TNCD124 | 2540 | B5) 48| 75 [ 61| 165
TNCDO128 | 30.20 | 85) 48| 75 | 51| 155
TNC0132 | 3520 B5| 60 [ 65 | 55| 1.30
TNC0134 [ 4020|108 60 [ 85 | 75| 345

TNC0138 | 45.20 | 108| 60 | 85 ) 75| 3.25

Superficie de contacto: acerc-acero / Contact surface : sfesk-steel.
TNCO142 [ 50.20 ) 108) G0 | 85 | 75 3.05 Tratamienlo zinc trivalente / Zinc irivalent treatment.

an

ST

%

|

* Unidades en milimetros.
Units in milimeters.

Enganchetapidoi{iembra)
Rapidfivok{femais)

EPS2050 50 | M30X2.0| 35 | 105 240 ol 1
EPS3060 | 3 | 60 |M36x20| 40 | 120 404

ANT
* Unidades en millmetros. \.)<_>
Unils in milimeters. T an

L

Superficie de contacto: acero-acera / Contac! surface . steet-steel.
Tratamiento zinc lrivalenle / Zinc tnivalent treatment.
El enganche rapido se suministra sin bola / Rapfd hook is supplied whithout ball.

Ennanchierapido{machn)
Randhook{mare) &

EPMS(} M30X3.0 I\K\ )
EPM3060 3 | 60 |M36X3.0{180|120| 5.78 ]
L E S
* Unidades en milimatras, T an
Unils in mifimelers. L
Cadena enganche rapido
Rapid hook chain

Suparficie da contacto; acera-acero f Contact surface : steef-steel.
zinc trivalenle  Zinc trivafent
El enganche rapido se suminisira sin bola / Rapid hook is supphied whithou! bail

CHO150
CH0200 2.000 0.00

* Unidades en mllimelros
Units in milimelers.

&



FIJACIONES
Atachments

&

Bola_ﬁe engancherapido

Rapnidtiopkiball

GAZIGX | 50 | 19| 44| 0.4
GAZ20X | 60 | 19 | 51| 042

GA225X | 50 | 22 | 51| 047
o GAZ30X | 50 | 25| 44| 034
GAZ35X | 50 | 25 | 51| 035
GA240X_ | 50 | 30 | 51| 044

GA245X | B0 | 25 [ 51| 0.64

Bola para enganche rapido EPS y EPM {pdgina 24) GA250X 60| 28] 51| 059
Ball for rapid hook EPS and EPM (page 24}, 2

Tratamiento zinc trivalenle. GA255X 60| 32| 51 0.56
Zinc tnvalent treatment,

“ Unidades en millmatros.
Units in milimeters.

|
Hottlasgnicalaioscada

{Lhireadedballyaint
en
S
i
i H-HER |
Y
RPS4400 | 2 | 25 | M30X2.0) 75 [ 165 220 1.62
J K * Unidades en milimetros.
| Units in milimeters.
T

L
Rdtula roscada para cilindro tercer punto Serfe 600 (pagina 14).
Ball for hydraulic top link 600 series (page 4},

Tratamiento zinc trivalanle.
Zinc tnvalent treatment.
Homuill2estandar{plegada)
Slanaardiforc{foided)
pot |
r T

i T KX0216 | 16| 32| 16| 47|33 [ 14|35 | B[ 043
" KX0220 | 20| 40) 20| 60| 40( 20| 40 | 10| 048
KX0225 |25 (45| 25|70 45| 25|60( 10| 074
KX0230 | 30| 60| 30 |100| 65( 35| 70| 15[ 1.20
KX0235 | 35| 65)35|110| 75[ 35| 75)15( 200
KX0240 | 40 | 80| 40 [120| BOf 40 | 80 | 20 ( 3.80

* Unidades en milimetros.
Units in miimeters.

Material en S152.3 / Matenal in S$152.3.
Olras medidas bajo pedido / Other measures on requast.




FIJACIONES
Atachments

Fondoestandar
StandargiEncsplig
FEO116 | 40 | 32 | 10 | 12 [ o4 -
FED220 50 40 15 18 3 0.75 ]
FED320 55 45 15 18 3 1.09
FED425 60 50 15 18 3 1.20 oG o8
FEQ525 65 55 15 18 3 1.40
FE0625 70 60 15 18 3 1.65
FE0725 75 65 15 18 3 2.05 W
FEDB30 80 70 15 18 3 240 T N
FEC930 90 80 15 18 3 3.10 w
& FE1030 95 80 15 18 3 3.80
£ gl FEM20 [0 e [15] 18 [ 3 [ 300
B § FE1230 105 | 80 15 18 3 4.80
Sg| FE1330 [ 115 [100 [ 20 [ 26 | 6 | 560 Materia en 5152.3 / Material n St52.3
ﬁ -E FE1440 140 | 120 20 26 5 9.40 Otras medidas bajo pedido / Other measures on request.
._':E 5 FE1560 160 | 130 | 20 28 ] 13.50

EondaiXk

End-nligXR
(i

o At P il ol B s £ <] L

XR0B0O0 ; \

XR0950 = —\

XR1050 |105| 90| 28.20 |52|15|60|25[76(3.0] 40| 5.40 F o

XR1150 |115]100) 28.20 [52|15|60|25(79]|6.0| 40| 6.60 [ “ﬁ'v—.-\
* Unidades en milimatros. M N
Unts fn mifimeters.
Fondo disefiade para arliculacisn icana ATP (Pagina 32). Material en 5t52.3 / Malenial in S152.3.
End design for ATP articulated yoke {Page 32). Olras medidas bajo pedide / Other measures on request.
FoRdoiXE
ERI-DIIGXS

P /
—

XS0600 60| 50| 30.00 15[ 5|23 [3.0] 070 oe| o5 I | log Y g

AS0700 70| 60| 40,00 |20(15)38|3.0] 125

XS0800 80| 70| 50.00|20(15)38|3.0] 165 \

XS0900 90| 80| 50.00 |20{15(38 [6.0] 230 |

XS0950 95| 80| 50.00 |20 (15[ 38 [3.0] 245

L Pt ——
X81050 105 90 5000|2215 |40 |30] 325 m N Fonde disefiado para rétulas TNC {pagina 24).
XS1150 115100 50,00 | 22|15 |43 [6.0] 3.75 End design for TNC balljoint (page 24).

* Unidades en milimetros, Material en St52.3 / Malerial in St52.0.

Unils in milimelers.



FIJACIONES
Atachments

&

?ondo KT

H";:End-p!ug XT

XT0800 | 80| 70 | M30x3 | 50{100| 15 [100]118{3.0] 2.15
XT0950 | 90| 80 | M36x3 | 50{112]15 (100]118{3.0) 2.80

o8 |os BK[ L oG
XT1050 | 95| 80 | M36x3 | 60]112) 15 [100]118[3.0] 3.15

\ XT1150 |105( 90 | M36x3 |60 {112 15 {100{121|6.0] 3.65

7N
\

| * Unidades en milimetros.
Units in milimeters.

M Fondo disefiado para rdlulas RPS y articulaciones ATP (ajustable).
End design for ball joints RPS and arficulzled yokes ATP (adjustable).

Clllotsieonotulaiundicionsyy
Weldoniballentd S

BK

% £ SRR
%% I SWO0700 | 70| 60 | 85 | 25.40 |105) 10 | 51 [ 150 2.0 2.00

M Swopog | BO| 70 | 85| 25.40 |105| 10| 51| 150 |2.0| 2.30
L b Swog50 | 95| 80 | 85 [ 25.40 [105( 10 § 51| 150 [ 2.0) 2.65
SW0860 | 95| 80| 85| 32.20 [108| 10 | 51| 150 | 2.0 2.55
N SW1050 |105]| 90 | 85| 25.40 |108| 10 | 51| 150 | 2.0| 3.05
[ ] r . Unidaf!as en milimetros,
T T — - —i Units in milimelers.
I
R o6 Material en 552.3 / Matenial in S152.3.
o8 Superficie prolegida conlra la corrosion / Protectad surface against comosion.
‘ eforadoS7
SForged endiS7Z
2K
\j 570800 | 90| 80 (50| 2820 [ B0 | 18 |39 | 100 |4.5] 255
521050 {1051 90 [ 50 | 28.20 | B8 | 18 | 39 | 102 [4.5| 2.65
M
. a0 * Unidades en milimetros.
1 Units in milimeters.
\ N Malerial en §152.3 / Materfal in SI52.3.
| | Superficie prolegida contra fa comrositn / Protected surface against corrosion.
—F— T i T
b = e
R~ fole]
28




FIJACIONES
Atachments

!/

¥

Blocador S

Topdinkiockingcoliars RS

oM
oD [

k| RS i : e /f’ ¥
P50205 |[M30x3| 45 |60.00f 6.0 0.5 J
PS0210 [M36x3| 60 |8B.00({10.0| 0.20 r
* Unidades en milimelros. T
Units in milimeters.

=] || L

*Tratamiento zine trivalente / Zing frivalent treafment.

FemparticulacionATE 1
AT pinariculalcddoke
[ ]
‘ &
PAD120 28 | 50 | 80 | 015
* Unidades en milimetros. * Incluye pasadar.
Units in milimelers. Elastic pin included.

Pernoirescadoaticiacion S ER

po
Thieadedpiniaticlialedyoke FR P
P o r;(/ 44

=2

* Unidades en milimetros.
Units n mitimefers. o8 -

*Tratamiznla zing tnvalente / Zing frivalent treaiment.

luercalexagonalisoldable =R ;
ExagonalnatiEX TEX

@b

L |

{,
D/

* Unidades en milimetros.
Units in milimeters. S

*Tuerca scldable para tercer punto Serie 600. M L
Calidad material : 5t52.3.

*'Lock nuts for Serias 600 hydrauiik top fink. *Material : Acero $152.3/ Malerial : 5152 3 steel.
Malerial grade: S152.3.



FIJACIONES
Atachments

x

BridaestandanBRE
blantard fianya B

1L il s

BRLO40D 10.00
BRLOS00 | 100 | 49 [1200] 82 | 000 [ 020 g
BRLOG00 | 125 | 59 [1200] 103] 11.00 | 030 oL
BRLO700 | 145 | 69 [12.00] 120 13.00] 7.00
BrRL0800 | 170 | 79 [15.00] 142 1500 7.00 .
BrL0900 | 170 | 89 [15.00] 142 1500 7.00 G - 08
BRL1000 | 202 | 99 [15.00] 470 17.00] 015
BRPO750 | 145 | 74 |2400] 120 13.00 | 0.20 \\\
4 [ =RPo8B0 | 170 | 84 |2¢00] 142] 500 | 0.30
£y | BRPO9SO | 170 | 94 |24.00] 142 1500 | 7.00 oM
E 5| BRP1050 | 202 | 104 |24.00] 170 [ 17.00 ] 7.00
£ = | BRP1150 | 202 | 114 [28.00] 170 [ 17.00 | 7.0
22 [BRP1400 | 250 | 138 |30.00] 210 21.00 | 7.00 ¥
2= ["srei500 | 260 | 148 [30.00] 230 [ 21.00 [ 7.00 “Materiz! en St52.3 /Maenisiin St523.
BRL Brida Serle ligara / Light flanga series.
BRP Brida Senie pesada / Heavy duty flange series.
SVunonivs |
Waldionirinpion /S8
| BB—\
MS0500 ; o
MS0600 | 30 | 75 | 20 | 115 | 60 | 34 | 0.20 . \
MS0700 | 30 | 90 | 20 | 130 | 70 | 34 | 0.30 x -
MS0800 | 40 | 105 | 30 | 165 | 80 | 54 | 7.00 —10[, {\.
+ [ Ms0ss0 | 40 | 105 | 30 | 165 | 8 | 54 | 7.0 \X _/
_‘éﬂ. MS0200 | 45 [ 120 | 35 | 190 [ a0 [ 58 | 7.00 \/
Eg| Msoos0 | 45 [120 [ a5 180 [ 66 [ 58 | 030
5% [ Ms1000 [ 45 [130 [ 35 [ 200 [ 100 | 58 | 7.00 o
ES|{msios0 | 45 [130 | 35 [ 200 {105 | 58 | 7.00 T
55| Ms150 | 50 | 145 | 40 [ 225 [ 115 | 68 | 7.00
*Material en $152.3 / Material in S152.3
NCriceE Bt adaiRTRES
Anictlaled yoke ATES
N ap
ATPO220 | 2040 | 28.20 | 63 | 67 | 40 | 50 | 212 ﬁ 7{
E [ atPo2z2 | 2240 2820 63 | 87 | 40 [ 50 | 210 E—\ "
Eg [ ATPoazs | 2540 | 2820 | 63 | 67 | 40 | 50 | 205 M
£ & [ ATP0228 | 2840 | 26.20 | 63 | 87 | 40 | 50 | 198 -
i EE [ AtPoza0 | 040 | 2820 63 | 87 | 40 [ 50 | 195 D)
o ;§§ ATP0232 | 3240 | 2820 63 | 87 | 40 | 50 [ 1.90 \\-& @ T
’ (—
*Tratamiento zinc bivalante / Zinc tnvalent treatment, R
L




COMPONENTES
Components

CGSEUBZQZE 25 32 32 | 37x1.5| 33 8 0.45 T
CGSE040030 | 30 40 40 | 45x20 | 42 7 0.60 FF
CGSED45035 | 35 45 45 | 45x2.0 | 42 7 0.85 BA'_ 1 1]
CGSEQ50040 | 40 50 50 | 55x2.0 | 44 8 1.35 L
CGSE050045 | 45 50 50 | 55x2.0 | 44 ] 1.25 N
CGSEQ55050 | 50 55 55 | 55x2.0 | 44 8 1.20
CGSENG0055 | 55 60 60 | 65x2.0 | 47 8 1.95 T
CGSEO0GS060 | 60 65 65 | 65x2.0 | 47 8 1.85 N
CGSENBD070 [ 70 80 80 | 65x2.0 | 47 8 1.70
CGSE100080 | 80 | 100 | 100 | 65x2.0| 47 | 8 | 155
* Unidades en milimelros. "
Units in milimeters.
BC| oM
{
* Material en DIN C45. * Material in DIN C45.
* Cabeza guiada. * Guided head .
* Positilidad de intercambiar guias: * Ability of change guides:
Resistencia al esfuerzo radial: Radlal stress resistance: L
Resina acelsl 30N/mm?, Acelal resine 30N/mm?.
Resina fendlica  300Nfmm?, Phenolic resine  300N/mm”.
* Collarin: Labios asimétricos 90 shores. * Rod seal : 90 shores asymmelrical fips.
* Rascador metilico * Metal wiper
* Junta térica 90 shores. * O-fing : 90 shores.

CeDE0s0 | 20 | 2 | 40 | 315|338 | 045

CGDED40020 | 20 | 40 | 50 | 45x20] 42 | 7 | 0.0 | o8lo ce

CGDEDA0025 | 25 | 40 | 50 |45x2.0) 42 | 7 | 085 L

CGDE0S0025 | 25 | 50 | 60 | 56x20] 44 | 8 | 1.35 | |

CGDEDS0030 | 30 | 50 | 60 | 55x20| 424 | 8 | 1.25 -

CGDEOS0035 | 35 | 50 | 60 | 55x2.0] 44 | 8 | 1.20 N

CGDEG0DZ5 | 25 | 60 | 70 | G5x20| 47 | & | 185

CGDEDB0030 | 30 | 60 | 70 | 65x2.0| 47 | 8 | 1.5
CGDEDB0035 | 35 | 60 | 70 | 65x2.0] 47 | & | 1.70 * Material en DIN C45. * Material in DiN C45.
CGDE0E004D 40 60 70 [85x2.0| 47 8 1.55 'g::i;z{ggizdeaiﬁiercamb\arguins: ’g;ﬁﬂf::gﬁgogufdas:
CGDED70035 | 35 70 80 | 75x2.0] 51 10 2.85 Resistencia aleslnarzaradi'm: Radial stress resistance: ’
CGDEOT0040 | 40 | 70 | 80 | 720 51 | 10 | 245 Reca oniica 300 Preat s 00N
CGDED70045 45 70 80 | 75x2.0] 51 10 225 :Cullarinz Damel_ahTummpactu 83 shores :Rodsaal;Campacldouhfer.'p.?.!shms.
CGDEO70050 | 50 | 70 | 80 | 76x20] 51 | 10_| 2.0 A .ﬁ,‘i}ﬁ;‘f“;ﬁ’mm
CGDEOBOO35 | 35 | 80 | 90 | 85x2.0) 56 | 10 | 030
CGDE0BD040 | 40 | 80 | 90 | 85x20] 56 | 10 | 7.00 e il I Bl 4%‘
CGDEGB0045 | 45 | 60 | 90 | 85x2.0] 56 | 10 | 7.00 efsrence | | o |l " éﬁé [kas
CGDEOBO0S0 | 50 | 80 | 80 | 85x2.0| 56 | 10 | 7.00 CGDE100070 | 70 | 100 | 115 | 106x2.0 | 66 7.00
CGDE0S0040 | 40 | 90 [100 [o5kzo| &0 | 10 | 0.5 CGDE120060 | 60 | 120 | 140 | 126x20 | 68 15 060
CGDEOD0045 | 45 | 90 | 100 | 95x2.0| 60 | 10 | 0.20 CGDE120070 | 70 | 120 | 140 | 126x2.0 | 66 | 15 | 0.85
CGDEDAD050 | 50 | 80 | 100 | 95x2.0] 60 | 10 | 0.0 CGDE120080 | 80 | 120 | 140 | 126x2.0] 66 | 15 | 1.35
GGDEOS0060 | 60 | 90 | 100 | 9520 60 | 10 | 0.30 CGDE130070 | 70 | 130 | 150 | 136%2.0 | 75 | 15 | 1.25
CGDE100050 | 50 | 100 | 115 |106x2.0] 66 | 15 | 7.00 CGDE130080 | 80 | 130 | 150 | 136x2.0 | 75 | 15 | 1.20
CGDE108060 | 60 | 100 | 115 |106x2.0] 66 | 15 | 7.00 CGDE130090 | 50 | 130 | 150 | 136x20| 75 | 15 | 1.95

* Unidades en millmetros,

Units 1n milimeters.,



COMPONENTES
Componem‘s

Piston estandar OTD!
blandardpiStonioln

OTD032016 | 32 | 16 | 24 | 2800 |3.20{1550( 25 | 045

0TD040016 | 40 32 | 36.00 |3.20{15.50( 35 | D.60
070040022 | 40 32 | 36.00 |3.20)15.50( 35 | 0.85
Q70050022 | 50 38 | 46.00 |4.20)20.60| 35 | 1.35

0TDO50025 | 50 38 | 46.00 |4.20)20.50] 35 | 1.25
0TDO50022 | 60 48 | 56.00 |4.20{20.50( 35 | 1.20
0TDOS0026 | 60 | 26 | 48 | 56.00 |4.20(20.50| 35 [ 185
OTDO70026 | 70 [ 26 | 58 | 66.00 |4.20|20.50| 36 | 1.85
. 070070032 | 70 | 32 | 58 | 66.00 |4.20{2050( 36 [ 1.70
i 0TDO80026 | 60 [ 26 | 66 | 86.00 |5.20)2250] 44 | 1.55
07D080032 | B0 | 32 | 66 | 86.00 |5.20[2250| 44 [ 2.85
0TD030032 | 80 | 32 | 76 | 96.00 |5.20(2250) 44 | 2.45
CTD100040 | 100 | 40 | 86 | 86,00 |5.20|2250| 47 | 1.85
0TD120040 | 120 | 40 | 106 | 116.00 [5.20) 22.50) 47 | 1.70
OTD130060 | 130 | 60 | 105 |122.60 |9.52[ 2540) 60 | 1.55

B|BIN|N|a

Material en DIN C45 / Malerial in DIN C45.
Montaje pistén modo : DPS (3 plezas) y DAS (5 piezas).
Mounting mode : DPS (3 pieces) and DAS (5 pieces).

* Unidades en milimetros.
Units in milimelers.

plston roscado OTR
{ihreadsd piston Ol

OTR[)32012 32 . M12x1.5
OTRO40016 | 40 | 20 | 32 | 36.00 | Mi6x1.5 | 3.20| 1550 | 35 | 0.60
OTRo50020 | 50 | 25 | 38 | 46.00 | M20x1.5 | 4.20] 20.50 | 35 | 0.85
QTR060020 | 60 | 25 | 48 | 56.00 | M20x1.5 | 4.20| 2050 | 35 | 1.35
OTRO70030 | 70 | 35 | 58 | 65,00 | M30x2.0 | 4.20| 20.50 | 36 | 1.25
QTR080030 | 80 | 35 | 66 | 76.00 | M30x20 [5.20) 2250 | 44 | 1.20
OTRO80030 | 90 | 35 | 76 | 86.00 | M30x2.0 | 520 | 22.50 | 44 | 1.95
OTR100030 | 100 | 35 [ B6 | 86.00 | M30x2.0 | 520 ( 22.50 | 47 | 1.85
OTR120040 | 120 | 45 | 106 [ 116.00 | M40x2.0 [ 5.20) 22.50 | 47 | 1.70

. L k OTR130040 | 130 | 45 | 105 [122.60 | Ma0x2.0 | 8.52 | 2540 | 60 | 1.56
Malerial en DIN C45 / Matenal in DIN C45. -
Montaja piston modo : DPS (3 piezas) y DAS (5 piezas). * Unidades en milimelros.
Mounting mode : DPS (3 pieces) and DAS (5 pieces). Units in milimeters.

“Eision OTK
SEEIONOTX

q

QTX070030 | 70 MI0x2.0
OTXosooao [ 80 | 35 | 64.50 | 75.00 | M30x2.0 | 9.65 | 6.30 | 57 | 060
OTX000040 | 90 | 45 [ 7450 | 85.00 | M40x2.0 | 9.65 | 6.30 | 65 | 0.85
OTX100040 | 100 | 45 | 79.00 | 95.00 | M40x2.0 | 9.65 | 8.10 | 65 [ 135
OTX120050 | 120 | 55 | 99.00 | 115.00 | M50x2.0 | 1500 8.10 | 85 | 125
0TX130050 | 130 | 55 [ 109.00 | 125.00 | M50x2.0 [15.00) 8.10 | 8 | 1.20

* Unidades en miimetros.
Units in milimelers.

L

MWalerial en DIN €45 Malerial in DIN C45.
Montaje pistan mado : Wynseal (Peliuretano). - Giydning Ti+Bz
Mounting mode : Wynsza! {Pelyurethane). - Glydring TI+Bz



COMPONENTES
Components

HitiercaatioblacanteRINB8s5

Nylonioekinutiniess

TABO14150 | 14 | 14 [1.50] 0.00
TABO20150 | 20 | 20 | 1.50| 0.00
TAB024200 | 24 | 24 | 2.00( 0.00
TAB030200 | 30 | 30 [ 2.00( 0.00
TAB038300 | 38 | 39 | 3.00f Q.00

* Unidades en milimetros.
Units in milimetars.

Normaliva Din885 / Norm Ding85.
Tratamiento zinc-plata / Zinc {rivalent trealment.
Acero 8.8/ Steef 8.8.

v

Racoralimentacioni{hembra)
Tihregdediporiiemale)

RSH02016 | 20

RSHO4016 | 20 | 14" | 16 | 0.00
RSH04035 | 20 | 14| 35 | 0.00
RSHOEO16 | 25 | 3/8"| 16 | 0.00
RSHOB040 | 25 | 3/8"| 40 | 0.00
RSH10020 | 30 | /"] 20 | 0.00
RSH10045 | 30 [ /2" | 45 | 0.00
RSH12020 | 38 | 34"] 20 | 0.00

* Unidades en milimetras.
Units in milimeters.

B

AN

[olo]

Acero C15/ Steef C15,
Buena soldabilidad / Good weldability.

Racoralimentacioh{macho)

Threadad port (male)

RSM02020 | 1/8"
RSMO04024 | 14"
RSM06024 | 3/8"
RSM08030 | 12" [ 1.0 | 30 | 0.00
RSM10035 | 34" | 140] 35 | 0.00

* Unidades en milimetros.
Units in milimelers.

//é\ (I i s "J]@B

>

Acero C15/ Stee! C15.
Buena scldahiidad / Good weldabilily.




COMPONENTES
Con?ponents

Raconalimentacicaiparatib

JhQreadedpoiiarpIpe

T—
\\” i . % ]
" ;;\ - op - - — —— -
&y-- S RTHO2050 | 25 12 | 114 ] 50 | 0.00
RTHO4050 | 25 12 | 38| 50 | 0.00
RTHO06055 | 30 15 | 2] 55 | 0.00
L * Unidades en milimztros.
Units in mifimelers.
Acero C15/ Stee/ C15.
Bugna soldabilidad f Good weldability.
Racoralimentacionidoble
Doublaithreadedpoit
o8
7 ]
T LD / RTX02015 | 14"
i RTX04016 | 358"
RTX06016 | 1/2"
* Unidades en milimetros.
P L Unifs in milimelers.
Acero C15 / Steef C15.

Buena scldabilidad / Good weldabily:

Esfericolestandar

Stanaardianio

2D o8
' R

- RRO2015 | 14" | 22 |14.50] 44 |1200] 0.07
RR0O4016 | 3/8" [ 22 [47.00( 39 |12.00( 0.07

\k&_ )
(110

== RRO6016 | 1/2" [ 27 [22.00( 45 |15.00] 0.14
L oR * Unidades en milimetros.
['/ Units in milimeters.
e ) [ Se suministra con tuerca y bicona [ Supplied whil nuf and bicone.
- /[J Acero G15/ Stasf C15.
[ =
S




COMPONENTES
Components

ESIENcoipiensadoicorto

SShortipressingbanjo

Referencia | gp | @B | 7 | L | or | Fes0
Reference Pﬁ@! /f_

|
L
L

RC02015_| 14" | 22 | 14.50| 44 | 1200 | 0.04 \%% t

RC00T6 | 308" | 22 [ 17.00] 39 | 12.00 | 0.05 ‘

RC0B016 | 112 | 27 |2200] 45 | 1500 | 009 T o ;
1

* Unidades en millmetras.
Uritsin milfmtrs. | C i | G R SE
/ |

Esfericoprensadoimedio

WVediumipressingiban/o
an
(P
Referencia | g | eg | 7 | L | or | e =
Weight
Reference Kg,g.f.) ky @
RMD2015 | 1/4"| 22 | 14.50( 112 | 12.00 | 0.08
RM04016 | 38" | 22 [17.00 106 | 12.00 | 0.08 L BR
RMOB016 | 1/2"| 27 |22.00| 109 ] 15.00 | 0.13 |{i—l i—\; 1 k j
* Unidades en millmetros. £ j_j Al
Unils in milimelers.
Esfericoprensadoiargo
l'ongipressingbanio
oo
Referencia | @D | @B | T L | gr | Peso ///-: [
Reference i K %
Kgs.
RLO2015 14" | 22 | 14.50| 205 | 12.00 | 0.1
RL04016 38" | 22 [17.00] 188 | 12.00 | 0.1% L oR
RLOG016 1/2"| 27 [22.00] 202 | 15.00 | 0.18 o
* Unidades en milimetros. Lt ”_[ I ﬂ
Units i milimeters. [‘_4.
Esfericoprensadolexiratiaro
W EXtra-loRgipressingihanio
2D
; Peso
Referencia | @D [ @B | T | L | 8R | e f %@*
Reference “,'agsm I ) I
RE02015 | 1/4" | 22 [14.50| 305 [12.00| 0.15 K% CA‘“‘—'—“,._——_"'""—"'—"
YT T e T
RE02020 | 174" [ 22 |14.50 | 405 [12.00| 0.9
RE04016 | 1/4" | 22 |14.50 [ 505 |12.00| 0.23 . R
RED4020 | 3/8" | 22 [17.00] 300 |12.00| 0.15 = bl
REQG016 | 38" | 27 [417.00| 400]12.00| 0.18 {I_i 1 I H e
RE06020 | 38" | 27 [17.00] 500 ]12.00| 0.22
* Unidades en milimetros.
Units in milimeters.



COMPONENTES
Components

dornilicisimpie

SRl scre s

o , Peso
Referancia | oD Weight

Reference Kes.

D@ | @ RKOZ016 | 14" | 004

RK0O4016 | 3/8" [ 0.05
RK0BO16 | 1/2" | 0.08

* Unidades en milimetros.
Units in milimeters.

Acero C15/ Stee! C15.
Tornillo simple [ Single screw.

fomillo’simple

SImplesscrew
op
Peso
Referencia | @D b
Reference “,';E;gsm

Rwg2015 [ 114" | 0.08
RW04016 | 3/8" | 0.08
RWO0B016 | 1/2" | 043

Arandelz melalbuna / Mataibuna washer,

Otras medidas bajo pedido / Other measures on request. * Unidades en millmetros.
Units in milimeters.

Hlomillosimple

Simplescrew

|
I
Referencia | pp | Feso
! l Reference Vuﬁgﬁ!
| QD\ RDO2015 | 14" [ 011
| | RDO4D16 | 38" | 0.
! RDO60S | 1/2* | D.18

Silenciador de brance / Eronze sifencer plug. * Unidades en milimelros.
Otras medidas bajo pedide / Other measures on request. Units in milimeters.

Horalllesimple

IRl SCrew

oD
l Referencia | 6D | OB Peso
m Reference “,,';Eg’gm
= RZ02015 | 14" | 10 | 015
RZ02020 | 38" | 12 | 019

RZ04016 | 12" | 22 | 0.23
* Unidades en milimelras.

Tuerca tipo DL/ DL nut type. Units in milimeters.
Otras medidas bajo padido / Other measures on request.




COMPONENTES
Components

" Barra oromada Gk45
Chiomed barCkds

Caracteristicas lécnlcas:

Caracleristicas mecénicas:

*Carga de rotura; 600-700 Nfmm?
*Limile eldslico: 2340 Nimm?.
*Alargamienla; 17%.

*Dureza Min. 207 HB .

idd A *Tolerancia sobre didmetro I1SO {7 (hT.
01-000016 16 1.58 01-000080 80 | 39.50 *Espesor de crrlsmn 20-25p.
*Resistencia ala i
01-000020 | 20 | 247 1-000085 | 85 | 5240 2520 b segin nomzASTM BI17.
01-000025 25 3,85 01-000090 90 | 4981 *Rugosidad {Ra) 0.2 41.
01-000030 [ 30 | 5855 01-000095 | 55 | 581 "G i malerial CRAS,
01-000035 [ 35 [ 7.55 01-000100 [ 100 | 6152
01-000040 | 40 | 9.6 01-000110 | 10 | 7460
01000045 | 45 | 1250 01000115 | 115 | 8154 )
£ | _ot000050 | 50 | 1540 01000120 | 120 | sggo | | Techmaidata:
§ g 01-000055 85 | 17.27 01-000125 125 | 9630 *Tolerance on diameter 150 17 /h7.
EZ| 01000060 | 60 | 2220 01000127 | 127 | 9.5 Croine hicioss 20 .25 .
5= Corrosfon resistance:
gE[ 01000065 |65 | 2600 01000130 | 130 | 104.00 1201 according to noms ASTM B117.
8 g 01-000070 | 70 | 30.20 01-000140 | 140 | 121.00 jﬂu?asff;f g;)sﬂ.? 3
SS[ 04000075 | 75 | 34.70 01-000150 | 150 | 139.00 e LS.

Mechanical charactenistics :

‘Breaking load: 600-700 Nimm®.
*Elastic fimit: >340 N/mm’.
*Elongaion: 17%.

‘Hardness Min. 207 HB ,

Caracterislicas mecanicas:

*Carga do rotura: 800-1200 Nimm*.
*Limite elastico; >650 Nfmm?,
*Alargamiento: 12%.

‘Dureza Min. 241 HB.

* Barra cromada 42GiiViod S
WChromed bar42GriViod
Caraclerlsticas técnicas:
: 3 5 *Telerancia sobre didmelro 1SO 7 /W7,
02-000016 | 16 | 158 02-000080 | 80 | 3950 i 22
*Resistenciz a |a comosidn:
02-000020 | 20 | 247 02-000085 | 85 | 5240 120 hseqin notma ASTM BH1T.
02-000025 | 25 | 385 02-000030 | 90 | 49.81 “Rugosicad (Ra) 0.2,
02-000030 | 30 | 555 02-000095 | 95 | 5561 Gift de materfdl A2CMG.
02000035 | 35 | 755 02-000100 | 100 | 6162
02000040 | 40 | 9.6 02000110 | 10 | 7450
02-000045 | 45 | 1250 02000115 | 115 | 8154 .
¢ | 0200000 | 50 | 1540 07000120 | 120 | eBg0 | | [echnieeldale:
Eg| 02000055 |85 [ 1727 02000125 | 125 | 9530 “Talerance on diamotar 1SO 7 /Y.
=8 *Chrome fhickness 20 - 23 1.
Eg[ o200 |60 | 2220 02000127 | 127 | 96.75 e
25| 02000085 | 65 | 26.00 02000130 | 130 | 104.00 120 h according fo nam ASTM B117.
Ba| 02000070 | 70 | 30.20 02-000140 | 140 | 121.00 jﬁﬁ:;f{_lf;égﬁ-
E =S . b
S5 02000075 | 75 | 3470 02000150 | 150 | 138.00

Mechanical characlenslics :

“Breaking load : 800-1200 Nimm?,
*Efastic hmit: 2650 Nimm?.
*Efongation: 12%.

*Hardness Min. 241 HB .

oideconduceion s

Caracleristicas thcnicas: Caracleristicas mecénicas:

A 5 :Ca!idad da acero St52. :Carga de_ folura: 600-700 Nimm?®.
T e
10-100020 10 2.0 0.40 10-150025 DINZ393,

10-100025 10 2.5 0.47 10-150030
o 10-120020 12 2.0 0.50 10-160020
g E 141e0es 12 ] 089 44025 Technical data: Mechanical characlenstics:
'E E 10-120030 12 o 057 10-160030 ; ?
; E| 10140020 14 20 0.60 10-180020 :s:_e_er 5152, “Breaking load: 600-700 Nimm*
e 1044005 | 14 | 25 | ont 10-160025 . R i R,
_5 S| 10140030 14 3.0 0.82 10-180030 18 3.0 11 DINz3at.




COMPONENTES
Components

5

iibolapeado kB :
S SeamlessicoldaEWatubes

Caracletislicas ticnicas: Caracteristicas mecanicas Reiarencip G 0 | Espesor ﬁg;ﬁf Referenci_a b5} O | Espasar ﬁ}f:;g!
*Matenal 5152. Tol. hE *Carga de rotura : 570 Nimm?™, Referencia Int. | Exl mm. Ka/m Referencia It | Ext mm. | gaim
cabado B S, “Lirnls efésticc; >470 Nim' 11040050 | 40 | 50 | 50 | 555 1120140 | 120 [ 140 | 100 [ 3210
*Segin Nomma ! *Alargamientc: 14%.
DINZ31 { ENT0305-1 *Rugasidad (Ra) 0.2 . 11050060 | 50 | 60 | 50 | 678 1130150 | 130 | 150 | 10.0 | 34.55
11-050065 50 65 7.5 | 10.65 11-130160 130 | 160 | 15.0 | 53.65
11060070 60 70 5.0 B.05 11-140160 140 | 160 | 10.0 | 37.00
11-060075 60 75 75 | 1248 1-140170 140 | 170 | 150 | §7.35
Testplealcalay Mechanical charactersics 1070080 | 70 | 80 | 50 | 925 1160170 | 160 | 170 | 100 | 39.50
*Steel 5152, Tol. 6. *Breaking load: >570 Nimm®. 11070085 70 85 75 | 1435 11-150180 150 | 180 | 15.0 | 61.08
ekl “Blastic foad : 470 N’ s [ 108009 | 80 | %0 | 50 | 1050 11-160180 | 160 | 180 | 100 | 41.85
ceording to nom ‘Elongalion: 143z, 5
DIN23917EN10305-1. *Rugosily (Ra) 0.2 12, B 11-080095 80 95 75 | 1618 11-160120 160 | 190 | 150 | 64.75
E é 11-080100 90 | 100] 50 | 1N 1-180200 180 | 200 | 10.0 | 46.80
w & | 11-090105 90 [ 105| 7.5 | 1805 11-180210 | 180 | 210 | 150 | 7415
E5 [ 100010 | e | 10| 100 | 2470 11200220 | 200 | 230 | 150 | 79.65
55 [qrr00115_ | 10| 15| 75 | 1988 11250300 | 250 | 300 | 250 |169.55
AR AR e R A P i
912 e  TubolapeadoHs
F T - S \Weldadicold arawn tiube o)
Caraclerislicas técnicas: Caracteristicas mecanicas: Eﬁgﬁﬁﬁ}i Ig E‘i Ey f:;?r ngsggf g:}:ﬁgi}g lﬁ Eet Esrpne;]m r&‘gﬁf
*Material §152. Tol. hg *Carga de rotura : »630 Nfmm?. : " | Kgim : 2 - | Kaim
Acabiadn B, “Linll:e dgtood 0 Nimi 12032040 | 32 | 40 | 40 | 355 12032040 | 32 | 40 | 40 | a5
*Segan Narma - *Alargamianlo: 7%.
DiN2393 “Rugosidad (Rs) 0.4 -06 1. 12035045 | 35 | 45 | 50 | 485 12035045 | 35 | 45 | 50 | 485
12-040050 40 50 5.0 5.55 12-040050 40 50 5.0 5.55
12-045055 45 55 5.0 6.17 12-045055 45 55 5.0 6.17
; 12-050060 50 80 5.0 8.78 12-050060 50 60 5.0 6.78
Technical data Mechanical characlenstics. 12055085 55 5 0 740 12-055065 55 &5 50 740
“Steel Si52. Tol. ho “Breaking loact >630 Nimm’. 12060070 | 60 | 70 | 50 | 804 12060070 | 80 | 70 | 50 | 801
i 7 g [f2e07s | @ | 75 | 15 [1250 12060075 | 60 | 75 | 75 | 1250
DIN2383, *Rugosity (Ra) 0.4 - 0.6 . E v | 12065075 65 75 5.0 B8.63 12-065075 65 75 5.0 8.63
E "E' 12.070080 70 80 5.0 9.25 12-070080 70 B0 5.0 9.25
E l% 12-070085 70 85 75 | 1430 12-070085 70 85 75 | 14.30
E é 12-080090 80 90 50 | 1050 12-080090 80 30 50 | 10.50
55 12080085 | 80 | 85 | 75 [16.20 12-080095_ | 80 | 05 | 75 | 1620
13 iiiholeromado it S
== Ghromeditie oS
Caracletislicas técnicas Caracteristicas mecanicas: Eg}:gggz ; g E{g{ ES:?;‘H E’E‘Zﬁl EZ;:’:EE:Z | Ei Esﬁf;?" E,\:Ela'
*‘Material 5152. Tol. h9 *Carga de rotura : 630 N/mm?, i : " | Kgim : 5 - | Kgim
Acebado K Litvile elésfico: >540 N, 13032040 | 32 | 40 | 40 | 355 13-032040 | 32 | 40 | 40 | 355
*Segin Norma *Alarnamiento: 7%.
DINZ33 *Cromada 25 - 30 micras 13-035045 35 | 45 50 | 495 13-035045 35 | 45 50 | 495
13-040050 40 50 5.0 555 13-040050 40 50 5.0 5.55
g 13-045055 45 55 5.0 6.17 13-045055 45 55 50 | 617
Technical data: Mechanical characieristics: % g 13050080 b L LAy b78 1 0a00g0 5t £0 0 578
E E 13-055065 55 §5 5.0 740 13-055065 55 65 5.0 740
B A i 25 13060070 | 60 | 70 | 50 | 801 13-060070 | 60 [ 70 | 50 | &M
“According to nomt “Eiongaion: 7%. Te [ woswors Jeo | 75 | 75 [1250 13060075 | 60 | 75 | 75 [1250
DIN2393. *Chromed 25 - 30 micrans. S5 13-065075 85 75 5.0 8.63 13-065075 65 75 5.0 8.63



VALVULAS HIDRAULICAS
Hydraulic valves

7

¥

Antirelomopileiadalexirzoonts)
@petated. chieckvalve

} il il . Rk | ! Esquema hidraulico
VADPOO4EX | 144" [ 64 | 36.00 | 134 | 0.65 ¢t —H ] Hydraulic diagram
VADPOOBEX | 3/8" | 64 | 36.00 | 134 | 0.63

Vi vz

Presion méaxima / Max. pressure : 350 bar.

Aplicacion @

Las valvulas VADP son usadas para blocar cilindros de doble efecto.
Aplication

VADP valves are used to fock double acting hydraulic cyfinders.

S ——oH Hop——

Cuerpo : Acero bicromalado
Body : Zinc plated stze!.
Apertura muelle : 4.0 bar,
Open spring: 4.0 bar.

Racar pafa valvilaWvp
VP valveladapter

RVPO04
RVPO06 3"
RVP00B 112"

I
Rvsoos | 3| 58 | o.20 114_4 w

RVS5008 112"| 65 [ 0.30

Cuerpo : Acero bicromalado
Body : Zinc plaled steel.

Valviila'paracaidasie
Burstalve Ve

Esquema hidraulico

Referencia | gp | | Peso Hydraulic diagram

Reference Weight
g

VP004 14 ) 23 | 015
VP06 38 | 22 ) 0.20
VP08 12 | 34| 030

Cuerpo : Acero pavonado.
Body : Blued stgel.




VALVULAS HIDRAULICAS
Hydraulic valves

Valiilawolteoide aradn
S PloighovertumingValves

Esqguema hidraulico

Hydraufic diagram D
T P
:'E R Referencla p | e | 7| [ere| §EY
! | b e EEEH Referencia o M'gh!
c1 c2 e
= | | g VSEBO3800 30 | 38" | 3@ |142 | 1200 | 199
[ﬂ }_ e VSEB03802 30 | 38" | 38" [142 | 1200 [ 1.99
B FEE =
| Segrees Presitn méxima f Max. pressure : 400 bar.
4 ! Aplicacién ;
Ml h i L Las valvulas VSEB son usadas para voltear cilindros de simple y doble efecto.
j Apfication ;
Cuerpa : Acero bicromatade VSEB valves are used to tuming plough in double and single acting cylinders.
miE |X'j Body : Zine plated steel Inversion a / fnversion to: 140 bar.
pliT

Realiladbra’de caudalion?

OFlowiregilatorvalve

Esquema hidraulico

Hydraulic diagram ) .

Referencia oD s M L cfﬂ "f"“ Brestamit rvg?g
. Referencia Marfon | Mer presere it

« L ] Ui B Kg

M
a0

¢ E Y VRUD4002 144" | 25 |M22x1.5 |82 | 15.0 350 0.37
_ %_ VRU04004 38" | 26 [Meaxis | B2 | 300 350 0.36

|,// VRU04006 172" | 30 [meax15 | 87 | 500 350 0.47

VRU04008 34" | 40 |M35x1.5 [108 | 80O 280 1.10

S VRUO4010 1" | 40 |M35x1.5 [120 | B0 250 1.00

Cuerpo : Acero bicromatado
Body 2 Zihciplated shue) * Regulacion; Unidireccional.

*Apertura: 0.5 bar. Requiation: Ona way.
Cracking pressure: 0.5 bar.

Réguladpra decataalions

SSDERoWregtlatonvalle

Esguer:r\a gidréuh'cu
Hydrautic diagram S
_ ' | l | Referencia oD 23 M L ﬁ;}:&l mﬁw ﬁg,-j‘?,,
I ﬁ Referencia thir B Ko
‘ L M a
c ’% v — = VRB04002 174" | 25 |Mz22x1.5 | 82 15.0 350 0.42
[z A) VRB04004 3" | 25 |Mzex15 | B2 300 350 042
&/ VRBO4006 | 12" | a0 |Mzexi5 | 87 | 500 | 30 | 059
VRB04008 34" | 40 |M35x1.5 |[108 B0.0 280 1.36
Cuterpo : Acera bicrgmalado § VRBO4010 1" | 40 |M35x1.5 [128 | B0 250 1.39

Body : Zi 4 steel.
ody : Zinc plated steel * Regulacion: Bidireccional.

Regulation: Two ways.

@



i Visitenos

USO Y MONTAJE
Use and mounting

¥

| PRECAUCIONES

Procedimiznto a seguir si usted quiere scldar soportes por su cuenta:

* Extraer el vastago por comglelo.

* Proteger el tubo y &l vastago de salpicaduras de soldadura.

* No colocar en ningln caso lamasa en las partes maviles de cilindro,
camo son el tubo y el vastago.

* Introducir e vastago gélo cuando éste se haya enfriado por completo
* No soldar fijaciones alolargo de [a camera del cilindro, ya que podria
exlstir defarmacianes en €l tubo

ALMACENAJE

Los cilindros hidrdulicos deben estar almacenados en un ambiente seco
con una temperatura homogénea, para evilar fa condensacién. En cada
caso, el almacenamienlo debe ser en un rea libre de vapores y maleriales
COTOSVOS.

Duranle el almacenaje, las entradas de aceite deben eslar selladas con
lapones de plastico para evitar la entrada de particulas extrafias que hagan
reducir la vida util de citindro, Si eslos tapones son extraviados en el
lransporie, se deberdn reponer,

Cuando los cilindros hidrdulicos se van a almacenar por un argo periodo de

liempo, o incluso @ fa intemperie, es necesario lubricar el cilindro en su
inlerior, para evitar la corrosion de! mismo.

INSTALACION |

Duranle la instalacidn dal ciindro, se deberd tener en cuenla de evilar las
tensionas del propio cilindro. En pariicular se debe observar las tensiones
laterales, ya que pueden criginar una impartanle disfuncidn en el ellindro.

Todos los componentes del cilindro cemo, tubos, racores, etc..deben ser
limpiados con extremo cuidado, antes de la instalacién, para evitar dafios
en €l buen funcionamiento del cilindro.

Baslimec, 5. no se hace responsable de un mal uso ymontaje de sus

produclos, asi como del ma! funcionamiento que pueda originar.

La Instalacién debe ser realizada por personal cualificadeo!

RECAMBIOS

Para los cilindros hidraulicos de la serie 100 y 200, los kits de junlas eslan
disponibles en nuestros almacenes. Para suslitucian de vastagos y tubos
deben ser consultados individualmente.

Exisle la posibilidad de inlercambiar los kils da juntas estindar de nuestros
cilindros, por kils de juntas para lrabajos inlensivos con presiones hasla
400 bars

OPERACION Y FUNCIONAMIENT(U

Aseglrese que duranle el funcionamiento del cilindro, no haya personas
alrededor del cilindro.

Aseglrese que la temperatura del aceilz se encuentra en los limites de las
especificacionas lécnicas del cilindro

Para comprobar el funcionamiento del cilindro hidrdulico introducir y extraer
el vastago sin presidn.

PRECAUTIONS

H

Pracedure fo follow if yot want {o weld ends on their own:

* Remove the od completely.

* Protect the lubs and rod from weld spatter.

* Do not place in any case the mass of moving parts cylinder such as tube
and rod

* Inser the rod only after il has cooled complelely.

* No welding fixtures elong the cyfinder stroke, as it could distortions exist
in the fube.

The hydraulic cylinders must be stored in a dry enviroment whit a uniform
lemperalure fo preven! condensalion. In each case, the storeage shuold be in an
area free of fumes and matenals cormosive.

During slorage, oif entrias must be seated whit plastic piugs to preven! entry of
foreign particies that make reduce cylinder fife. If ihese caps are fost in the
transport, should be replaced.

When the hydraulic cylinders will be stored for a long period fime, or sven
outdoors, it is necessary to lubncale the cyiinder in inside, to prevent
corrosion thereof.

MOUNTING

During the instaliation of the cylinder, should be taken info account fo avoit!
lensions of the cylinder, In particilar it should be noted tensions side, as
they can cause significant dysfuction in the cylinder.

All companents of the cylinders as pipes, fitings, elc... must be very carefully
cleaned before o ifte inslallstion fo avoid damage in the fuctioning of the
cylinder.

Baslimec, s.1. is nol responsible for misuse and their assembly products, as
well as malfuctions that may resulf,

The Instaliation must be performed by qualified personnel!

SPARE PARTS

For the hydrauiic cylinders series 100 and 200, seal kits are availabls in our
sloras. For replacement of rods and tubes should be consulled individually.

There is the possiblity of exchanging the standard seal kils our cyfinders,
seals kits for intensive work with pressures up 460 bars.

OPERATION AND PERFORMANCE

Make gure that during operation of the cylinder, no people around the cylinder.
Make sure ihe ol temperalure s in the imits of the technical specifications of
the cylinder.

To les! the operation of the hydraulic cylinder inser and remove fpd whithout
pressure.

deeasal =il i




KITS DE JUNTAS
Qil seals kits

Kitide jiintas seria

| {00'series sealsKits

Referencia @ Véslago | O Tube
Relerence {0 Rod 0 Tube
KJSED32040025 25 3240
KJSED40050030 0 40/50
KJSED45035035 kL) 45/55
KJSEDS0060040 40 50/60
KJSED50060045 45 50/60
KJSED55065050 50 55/65
KJSEO60070055 55 £0170
KJSEOE5075060 80 §5175
KJSE085075060 80 £5175
KJSEQBO0S00TD 70 80/20
KJSE100115030 80 100/415 Kit de juntas / O seal kit ©
* Otras medidas bajo consulta. A Rascador metdlico / Matal wiper.
Other measures on request. B Collarin poliurelano ! Polyurethane rod seal.
C  Guias resina acetal / Acedal resine guides.
D Junta torica 80 shores / O-ring 80 shores.
£ Tuerca KM/ KM aut.
Kitdelunlasserie 200
N200iseres sealshits =
Referencia 0 Vastago | 8 Tubo Referencla 0 Viéslago Tubo ®
Reference B Rod O Tube Refersnce @ Rod O Tube bl
KJDED32040020 20 3240 KJDEDBOO20045 45 60/90 R } i
KIDED40050020 20 40/50 KJDE0BU020050 50 B0/B0
KJDED40050025 25 40150 KJOE0S0100040 40 80/100
KJDEOS0060025 25 50160 KJDE0S0100045 45 601100
KJDEDS0060030 30 50/60 KJDEQB0100050 50 90/100
Kit de juntas / Off seal kit
KJDEQ50060035 35 50/60 KJDEC90100060 i1} 90/100
A Rascadarmelalico | Melal wiper.
KJDEDS0070030 30 50170 KIDE100115050 50 100115 8 Colarin poliuretans | Folyurethane rod seal,
KJDEO60070035 35 6070 KJDE100115060 60 100115 € Guias resina acelal / Acetal resine guides,
D Junta tdrica 90 shores  O-ting 80 shores.
KJDE0B0070040 40 6070 KJDE100115070 70 100/115 E Junla torica 80 shares / O-fing 80 shores.
KJDEO70080035 a5 70/80 KJDE120140060 60 120140 F Junla Pistén DBM / DBM piston seal.
KJDEOTO080040 40 T0i80 KJDE120140070 70 1201140
KJDEC70080045 45 T0iB0 KJDE120140060 &0 1201140
KJDEQT0080050 50 7080 KJIDE130150070 70 130/150
KJDEQBO0B0035 35 8090 KJIDE130150080 80 130/150
KJDEQBO0B0040 40 6030 KJDE130150080 80 130150

* Otras medidas bajo consulta,
Other measures on request.
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CONDICIONES GENERALES
General conditions

S Gondclones generales

. Generalcondions.

e

POWER IN MOTION

CONDICIONES GENERALES DE GARANTIA |

Todos los productos fabricados per Bastimec lenen una garantia por
defectos de fabricacidn de 12 meses contando desde la fecha de envip.

La empresa Bastimec, s.I. concede a los preductos de su fabncacion una

garantia estipulada conforme la Directiva 1899/44 CE Parlamento europeo
25de Mayode 1.939.

Ditha garanila quedara anulada cuando :

1° Haya conslancia de manipulacion del producto sin la perceptiva
zautorizacién del fabricante.

2" Si la enomalia resideen un desgssle anormal, debido a las
condiciones de trabajo.

¥ Slno se han adoplado las medidas y disposiciones del fabricants para
suU montaje.

POLITICA DE DEVOLUCIONES

Sdlo se admitiran devoluciones de productos estandar:
*Previo acuerdo de ambas partes,

*5i el cilindro na se ha contaminado con acelte.
*Si el cilindro se encuentra en buen eslado (golpes, arafiazos, elc..).

No se admiten devoluciones de cilindros no estandar, nl aplicaclones
especiales,

TRANSPORTE

Los cilindros hidrdulicos deben ser transportados con cuidado y suavidad,
ya que existe la posibilidad de dafiar las conexiones da entrada del ciiindro
¥ tener prablemas de fuga de aceile.

Es impotianie asegurtarse, que los cilindros hidréulicos durante el
transporte contienen los tapones de pléstico en los racores, ya que sino
los tianen, pueden contaminar el interior el cllindro con particulas extrafias
que pueden reducir su vida (il Encasode que se hayan extraviado,
aconsefamos reponeros inmediatamente.

DECLARACION

Los productes descrifos  en esle catilogo estdn destnados asu
incorporacion en maquinas  a las cuales se aplica la direcliva
CEE 9B/37ICE (Direclive de maquinas) y posleriores enmiendas,

Se prohibe pener en funcionamiento nuestros productos antes de que la
méquina o la instalacién a la que van a incorporarse sea declarada
conforme a las disposiciones de Ja ¢ilada direcliva.

WARRANTY CONDITIONS

All products manufactured by Bastimee have a wamanty of 12 moths by
manufacturing defects from the date of shipment.

The company Bastimec, s.1. granted fo products manufactured by & wamanly
sef out under Directive 1899/44 EC Evropean Parlamient May 25, 1999,

This wamranty is avoid if :

1st.  Handling the product whithout the parceptual euthorzation from the
manufacturer.

2nd.  Ifths faull fes in abnormal wear due o working conditions.

3rd. If you have taken the and provisions of the it
assembly.

RETURN POLICY

Relurn accepled only standard praducts:
*Whit the agreement of both paries.

*if the cylinder is not confaminated whi off.
*if the cylinder is in good conditions { bumps, scratches, efc..).

No refunds for non-standard cylinders, or specials applications.

TRANSPORT

The hydraulic cylinders must be transported carefully and gantly, as there is
a possibility of damaging the cylinder infet and problams whit oil leak.

It is important to ensure thal the hydraulic cylinders during conltam fransport
plastic plugs in the fitings, since otherwise they do, can contaminate the in-
sitde of the cytinder whil foreign particles that can reduce its Ife. If thatwere
los), advisable fo replace inmediafefy.

The products described in his catalogus are infended for incorporation info
rmaching i which the policy applies ECC SB/37/EC (Machinery Directive) and
subsequen! amendments.

It Is forbidden fo operate our producis before machine or instaliation that is
declarsd will be joining under provisionjs of this directive.

POTENCIA EN MOVIMIENTO
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